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OBBEKT OLIEHKU B PEHEBbIX AKTAX O0OBPEHWA,
NOXBAIlbl, KOMIMNMUMEHTA U NNECTU

B cmambe aHanu3upyomcsi UninoKymusHble Uesu pedesbix akmoe 0006peHusi, noxearibl,
KoMnuMeHma u jecmu. YcmaHoereHbl 06bekmbl OUEHKU 8 pedesbix akmax o0obpe-
HUs, noxearsnbl, KOMAJUMeHma u jjecmu 8 aHanos3blYHOM Xy00XecmeeHHOM Ouc-
Kypce. UccnedosaHue rnokasarsno, 4mo kadecmea HeodywesneHH020 06bekma OUEHKU 518/1si-
tomcsi ob6bekmamu PA 0dobpeHusi. OcobeHHoCmuU 8HeWHOCMU Yyesiogeka obcyxoaromest Kak
8 PA komnnumeHma u necmu, mak u 8 ornpedefieHHbIX KOHmeKcmax roxearsibsl. MIHmennekmy-
alnbHble U MoparibHble Kad4ecmea 4Yeroseka U eeo nocmynku siensitomesi memol PA rioxearns|
u necmu. JJocmuxeHusi Yenoeeka ebicmynaom ob6bekmoMm oueHKU 8 PA komnnumeHma u
necmu.

Knrouyesble csiosa: oueHka, peyesoli akm, o0obpeHue, rnoxeana, KOMAIAUMEHM U
necme.

BicyHoea H.O. O6’ckm oujiHKU y MOBJIGHHEBUX aKmax cxeaJleHHS, rnoxeasiu, KOMmnJii-
MeHmy ma secmouwie. Y cmammi aHasi3ytombsCs infioKymueHi Uiri MOBIeHHEBUX aKmie
cxealsleHHsl, nmoxeasnu, KOMnaiMeHmy ma necmouwjie. BecmaHoeneHi 06’ekmu OuiHKU
8 MOBJ/IEHHEBUX aKmax cxeaJleHHs, rmoxeasnau, KOMnaiMeHmy ma jiecmouwie 8 aHao-
MOBHOMY XyOQ0XHbOMY OucKypci. [ocnidxeHHss 008€e/10, W0 SKOCMI Hexueo2o 06°ekmy
ouiHku € o6’ekmamu MA cxeaneHHsi. Ocobrnusocmi 308HiWHOCcMI II0OUHU 062080PHHOMbLCS
[k 8 MA komninimeHmy ma fiecmouwie, mak i 8 egHUX KOHmeKcmax rioxeasnu. IHmenekmyaribHi
i MoparibHi sikocmi fIloOUHU | 1T 84UHKU € memoto MA noxeanu ma necmouwiie. [JocsizHeHHS fio-
OuHU sucmynarome 06°ekmom ouiHku 8 MA KomrnimeHmy ma necmoujje.

Knroyoei cnoea: ouiHka, MOGMeHHEBUU akm, CX8alleHHs, rnoxeasia, KOMMAiMeHm
necmouyi.

Bigunova N.A. The object of evaluation in approval, praise, compliment and flattery
speech acts. The object of the analysis is approval, praise, compliment and flattery positive
evaluative speech acts, which have been investigated on the samples of Modern English
artistic discourse. The article reports on the approval, praise, compliment and flattery speech
acts main and secondary illocutionary aims. A positive evaluative utterance addresser is
motivated by a desire to express his positive evaluative attitude to the evaluation object and
to demonstrate understanding, solidarity, support to the interlocutor. The article also focuses
on the evaluation object in approval, praise, compliment and flattery speech acts, that have
been investigated in English artistic discourse. The investigation has proved that inanimate
objects qualities serve as approval speech act objects. A person’s appearance peculiarities
are discussed both in compliment and flattery speech acts, and also in certain praise contexts.
A person’s intellectual and moral traits and his/her actions are the topics in praise and flattery
speech acts. A person’s achievements serve as the object of evaluation in compliment and
flattery speech acts.

Key words: evaluation, speech act, approval, praise, compliment, flattery.

KaTteropus oueHkn npeactaBnsaeTcs KyYeBOn B Npouecce KOMMYHUKauuu;
OHa 0ObeauHSAET Kak NparMacoumonMHIBUCTUYECKME XapaKTEePUCTUKN KOMMY-
HWKaHTOB, TaK U YepTbl NX ped4eBOoro noBeaeHns, PyHKUMOHUPYS, Takum obpa-
30M, KaK OCHOBa pe4veBoro akTa.

OueHka npeacTaBnseTcs COXHOM MHOTOMNSIaHOBOW M MHOrOACMNeKTHOM npar-
MaTU4YECKON KOTHUTUBHOW (PYHKLMOHANbHO-CEMaHTU4eckon kateropuen. Co-
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rnacHo A.W. MNMpunxoabko, oLeHKa sIBNSIETCA CneacTBUEM OCMbICIIEHMS 1 OTOGpa-
XEeHNa OencTBUTENBHOCTN Yepes NpuamMy ee BOCNpUATUS Yenosekom [1, 19].

OueHKka KOMMYHMKaTMBHO NPOSIBMSIETCA, B TOM Yncne BepbanuayeTtcs B pede-
BblX aKTax ogobpeHuns, noxearbl, KOMNIMMEHTA MU NECTN, U3ydYeHe KOTOPbIX B
COBPEMEHHOW NIMHIBUCTUKE OTIINYAETCA HEOOHOPOOHOCTLIO.

CocTosiHMeM Ha cerogHsi bonbluas 4YacTb COLMONMHIBUCTUYECKUX U MCUXO-
NIMHIBUCTUYECKUX UCCRegoBaHUM, OCOBEHHO 3apyBexHbIX, MOCBSLLEHa KOM-
nnumenTty (PK. Xep6ept, k. Xonmc, H. Bonbdcon, Ox. Mane, [. Cnepbep,
. YuncoH, P.B. CepebpsikoBa, J1.0. beameHoBa u ap.). OgHako, 3apybexHble
nccnegosartenu He gudepeHUnpyoT KOMNIIMMEHT 1 NoXBany, UHTepPnpeTupys
noboe BbiCKasblBaHWE NoXBasbl Kak KOMNIMMEHT. C 9TUM CBA3aHO OTCYTCTBUE
3apyBexHbIX MCCnegoBaHUN, NOCBALLEHHbIX COOCTBEHHO peyeBOMYy akTy Mo-
xBasnbl. OTe4YeCTBEHHbIE N POCCUNCKME YYEHbIE, UHTEPECYIOLLMECS MOXBason,
Hanpumep, V.A. KoHoBa, W.I". dba4koBa, J1./. Knoyko, oToxaecTBNAOT noxesany
n ogobpeHune. B oTHoweHMM ogobpeHns crnegyet nNpuaHaTb, YTO NoKa He Mnpo-
BOAMNOCH CMeumanbHOro KOMMIIEKCHOIO nparmManvHIBUCTUYECKOro OnMcaHus
opobpeHus kKak pedyeBoro akTa (ganee PA). Viccnegosartenu, 3aHMmaBLUMECSH
OaHHbIM akToM — E.B.Apowesuny, T.B. KabaHkoBa, — He OTrpaHMYMBALOT €ro OT
CMEXHbIX MONOXUTENbHO-OLIEHOYHbIX akToB. PA nectn siBnsietcst 06bekTom mc-
cnegoeaHui C.B. Oopapl n E.C. MNMeTenuHon.

MpuxoanTCcs KOHCTATUPOBATb, YTO A0 CUX MOP OTCYTCTBYIOT CONOCTaBUTENb-
Hble nccnegoBaHMs OOBHEKTOB OLEHKU, UIINTOKYTUBHBIX Lienemn, NepnoKyTUBHOIO
achbdekta PA nonoxmntenbHOM OLEHKW, YTO obecneunBaeT akTyanbHOCTb AaH-
HOM paboTbl, NOCBAWEHHON AMddepeHLmaUMm 06bLEKTOB OLIEHKM B MOMNOXMK-
TernbHO-OLLeHOYHbIX PA.

Llenbto cTaTbun aensaetca guddepeHumaumns odbekta oueHkn B PA ogo-
OpeHunsa, noxeanbl, KOMMOIMMEHTA U NECTU B AHIMNOA3bIYHOM XyAOXe-
CTBEHHOM AMUCKypCe.

MaTtepunanom nccnegoBaHus NOCHYXUNN TEKCTbl 63 COBPEMEHHBIX aHrnos-
3bIYHbIX XyAOXECTBEHHbIX NponsseaeHuin obwmm obbemom 25390 cTtpaHuy, 13
KOTOpbIX OblIM 0TOBpaHbl BbiCKa3biBaHUS 0a40bpeHMs, NoXBarbl, KOMNIIMMEHTA
1 NecTu.

PA opobpeHus, noxsarbl, KOMAIMMEHTA N NECTU NPEACTaBNAOTCS UNIOKY-
TMBHO CUHKPETUYECKMMWN aKTaMu, TakK Kak B HUX OOHOBPEMEHHO peanu3ytoTcs
ABe nnu bonee UNMOKyLMK, Cpeam KOTOpbIX crnegyeT pasnuyaTtb NepBOCTENEH-
Hble N BTOPOCTEMNEHHbIE.

BblpaxeHne cybbekToM MOnoOXUTENbHON OUEHKM OObekTa, ero KayecTs u /
UNn OeaTenbHOCTM ABNSeTcs obLen, MHBapMaHTHOM Ans AaHHbIX PA unnoky-
TMBHOW LENbto, YTO AOKa3bIBAET NPAaBOMOYHOCTb 00beanHeHns PA ogobpeHus,
noxBarsibl, KOMMAMMEHTA U NECTU B OQHY rpynmny.

Opyron obuen uenbto NONOXUTENBbHO-OLEHOYHbIX aKTOB, CBA3AHHOW C UX
3KCNPECCUBHOW MPUPOOON, SIBMSETCS CTPEMIIEHME OKasaTb MOSIOKUTENbHOE
BO3eENCTBME HA AMOLMN apecaTa, co3aatb brnaronpuaTHyto atmocdepy obLe-
HUS.

Kpome Toro, BbickasbiBaHWSA NMOMNOXUTENBHOM OLEHKN SBMSOTCS NPOSIBIIEHU-
eM BEeXITMBOCTU, NOBE3HOCTN, OHM NoavYac HOCAT PUTYyarbHbIA XapakTep, T.e.
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NX UNINOKYTUBHOWN LIeNblo ABMAETCA TakkKe BblpaxeHusi pedyeBoro atuketa. C mx
MOMOLLIbIO peanuayoTcs cTpaTerny Kak No3MTUBHOW BEXTMBOCTU, NpeanvcbiBa-
toLLEen NposiIBrieHNe BHUMaHNSA K cobeceiHUKy, Tak U cTpaTernm HeraTMBHOWN BEX-
NMBOCTU, NPEANUCLIBAIOLLEN, B YACTHOCTU, «hOPMYNMpOBaTh BbiCKa3blBaHNE B
cMmsArdaroLen MmogansHOM ynakoBKe».

CpaBHUTErNbHBIN aHanu3 UIMOKYTUBHBIX Lenen CMEeXHbIX MONOXUTEeNbHO-
OLEHOYHbIX aKTOB NO3BONSAET 3aKM04YNTb, YTO OCHOBHbLIMU UIITOKYTUBHBIMM Lie-
namun PA opobpeHusa aenstotcs: 1) HamepeHne Bbipa3nTb CBOE AMOLIMOHAaNbHOe
COCTOSIHWE NyTeM NPU3HaHUSA YepT 06beKTa OLEHKM NMONOXUTENBHBIMK, 2) CTPEM-
NeHne YCTaHOBUTb KOHTakT ¢ cobeceHVMKOM, BO34eNCTBOBaTb Ha ero aMoLmo-
HanbHOe COCTOsIHNE; 3) HaMepeHe CMArYUTb OTKa3 UM KPUTUKY U Takum ob-
pa3oM 3alUMTUTb «NMLO» cobecenHuka; 4) cTpeMneHne CMeHNTbL TeMy pa3roBo-
pa, HexenaTenbHyl 4518 roBopsLero, 3awmnTmne, Takum obpa3om, cobcTBeHHOe
nmuo.

OCHOBHBIMW MNMNOKYTUBHBLIMK Lensamu PA noxsansl cuntaem: 1) HamepeHue
Bblpa3nTb CBOE 3MOLMOHANbHOE COCTOSIHUE C NMOMOLLBIO NMPU3HaAHWUA OEVUCTBUM U
YyepT xapakTtepa obbekTa noxsarnbl (agpecata Unu TPETbero Nuua) NonoXuTernb-
HbIMW; 2) HaMepeHWe YCrNoKOUTb 1 NoAboapUTL OBbekTa-agpecarta, CoOXpaHUTb ero
«MUO»; 3) HAMepeHWe 3aLUUTUTb TPETbE NULI0 — OBBLEKT NOXBaribl OT OLEHOYHbIX
BbICKa3blBaHU HEraTUBHOIO XapakTepa Co CTOPOHbI agpecara.

K 0CHOBHbIM MNMNOKYTUBHBLIM Lenam PA komnnumeHTa oTHocuMm: 1) Hameperve
caenaTtb NpUSATHOe, okasaTb Mbe3HOCTb agpecaTty Unv NooLWpUTb ero, NPOAMK-
TOBaHHOE COOBPaKEHUSIMUN BEXITMBOCTM UMW XenaHnem nogaepxarb cornacue B
OTHOLLEHUSAX C HUM; 2) HamepeHue Bbipas3nuTb CBOE 3MOLMOHANbHOE COCTOSIHME
nocpeacTBOM NpU3HaHUA YepT obbekTa oueHkn (cobecegHuka nnu Gnuskux emy
nogen) Kak NonoXuTenbHbIX; 3) HAMepeHue BbipasuTb briarogapHOCTb agpecary
3a onpefeneHHble AeNCTBUS C ero CTOPOHbI; 4) HAMepeHne YCNoKouTb U Noado-
ApuTb obbekTa-agpecara, COXPaHWUTb ero «nLo».

OCHOBHBIMW UMOKYTUBHBbIMUK Lenamu PA nectu, agpecaHT KOTOPOro UCMbITbl-
BaeT CTaTyCHO-PONeBYt0 3aBUCMMOCTb OT agpecara, ABnstTcs: 1) NnceBoovCKpeH-
Hee HaMepeHune OOCTaBUTb aapecaTy yooBONbCTBUE, YYYLLUTL €r0 SMOLMOHarb-
HOe COCTOsiHME MOCPeACTBOM MPU3HAHUSA KaydecTB U AenCcTBUA obbekTa nectu
(appecata nnu 6nmnskoro emy nuua) NONOXUTENbHBIMK; 2) HamepeHne ybeanTb
agpecara B UICKPEHHOCTM afpecaHTa; 3) HaMepeHne n3BreYb BbIroAy, Matepuarb-
HYI0 UNW HemaTtepuanbHyto; 4) HamepeHve NobyauTb agpecara K 4EUCTBUAM, Bbl-
roaHbIM Ans agpecaHTa.

O6beKkTaMmn OLEeHKM B OLIEHOYHbIX peyeBbIX akTax MoryT ObiTb Kak ogyLleB-
NeHHble, Tak U HeodylleBfeHHble npegMeTbl U abCTpakTHble MOHATUA. Ecnu
OLeHMBAaETCS YernoBeK, TO 06bEKTOM OLIEHKM MOXET BbICTYNaTb €ro BHELLHOCTb,
odexaa, MaHepbl, BKYC, MOparbHble U MHTENNeKTyanbHble KayecTsa, noseae-
HVe, NOCTYMKN, UTOMM AeaTenbHOCTU. Ecnn oueHnBaroTca apyrve xuBble cylue-
CTBa (KMBOTHblE, HacekoMble U Ap.), KPYr oLeHMBaeMbIX MPU3HaKOB CyXaeTcs
[0 BHeLLHero Buaa u nosegeHus. HeogylweBneHHbIMY 06 beKTamMy OLEHKU MO-
ryT CRy>XuUTb NpeaMeTbl, NPUPOAHbIE, MOrOAHbIE U UHblE SABNEHUS, abCTpakTHbIe
NoHATMA (Maew, NpeanoXeHus, HOBOCTW, Tpaguumu, Ap.), ega. B nocnegHem
crnyyae hopMynupyroTCs NCUXONOrMYeckne, aCTeTUYECcKne, aTM4eckme, CeHcop-
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HO-BKYCOBbI€ 1 Apyrne OLeHOYHbIe 3HAaYEeHUS.

Ecnn oB6bekToM MNOnoXWTEeNbHOW OLEHKM BbICTYNalT HeoAdyLlUeBMneHHble
npegmeTbl UM abCTpakTHble MOHATUSA, TO COOTBETCTBYHOLUME BbICKa3blBaHUSA
TPaKTylTCA HaMmu kak ogobperuve. B PA ogobpeHns 06bekT oueHKM He coBna-
AaeT ¢ agpecaTtoMm, MOCKOMbKY O4EBWAHO, YTO BeCTU Beceny MOXHO MCKITHOYU-
TENbHO C 4eNOBEKOM, a OLIEeHKON HeodyLLUEeBMeHHbIX NPegMETOB U SABNEHUIA Npu-
POAbl FOBOPSALLMA MOXET NLLL NOAENNTLCA ¢ cobecenHnKoMm. NpounnocTpupy-
eM BO3MOXHble 06bekTbl B PA ogobpeHus:

1) (mecTtHOCTb) The Loxford sign gleamed briefly from the black hedgerows.

“Lovely village,” Mike Vinson said, “smashing. | grew up in Harlesden. You
don’t know you’re born, growing up here” [8, 82].

2) (noeq) “What a good idea!” exclaimed Mrs. Wellington [3, 40].

3) (Tpaguuun) “Fascinating!” says Kent, taking a sip of tea. “l adore all these
quaint old British customs. Do you know any others?” [6, 178].

4) (BpemsanpoBoxaeHue) “How was your trip?”

Hearing Ali’s voice filled him with warmth. “It was good” [4, 113].

OpHako, He BCsAKas MoNoXuTtenbHas OueHKa UHTepbepa, NpegMeToB UCKYC-
CTBa, edbl TPaKTyeTca HaMu Kak ogobpeHue.

Ecnn komHaTa, gom, kBapTupa, cag, npegMeT uHTepbepa unu npeameT uc-
KyccTBa NOMOXMTENbHO oueHnBaeTcsa B becege € ero BnagenbLem, TO Takoe
BbICKa3blBaHWe TPaKTyeTcs HaMU He Kak ogobpeHue, a Kak KOMMMMeHT nnbo
necTb BKyCYy Briagenbua:

“What a charming house you do have. You did buy it from the Sheppards?”
[2, 17] (necTb).

OpobpeHne OTHOCUTENbHO UHTEpbepa UNU npegmeTa nepexoauT B Kracc
KOMMIIMMEHTa UNn NecTu B cny4vae, ecnmn obbekT OLEeHKM OKa3biBaeTCHA B «30He
nHTepeca» cobecegHuka, T.e. Npu obLLEeHUM roBOpsLLEero C BnagensuemMm unu
aBTOpPOM NpegMeTa unu naeu.

CTpemneHve nonyyntb BbIrogy BCerga «BblAAET» afgpecaHTa NecTu, Kak Ha-
npumep, B CMTyauuu, Korga npogasel, XBanuT BeLW, Tak Kak Xo4eT ux npogatb
N, XOTS NOKynaTenbH1La CMOTPUTCS B HUX CTPAHHO, OH BOCTOPraeTcsi ee BUOOM:

“It’s a fantastic piece of knitwear,” says the guy, folding his arms and staring
at me. “Quite unique.” | tug awkwardly at my sleeve and try to ignore the fact
that I look as though I'm missing a head. “You look fabulous in it,” says the guy.
“Completely fabulous” [6, 195].

Ecnn npounssegeHnsa nckycctea, nutepaTypbl, HAyKu MOMOXUTENBHO oLe-
HMBAKTCHA B NMPUCYTCTBUN MUX aBTopa unu cosgatens, nogobHoe oLeHo4Hoe
BbICKa3blBaHWe CrieyeT TpakToBaTb He Kak ogobpeHne, a Kak KOMNIMMEHT nnu
nectb. B npvBogumMom Hwxe npumepe peructpyupyem KOMMAMMEHT [OCTUXKe-
HUIO: agpecaHT NONoXUTENbHO XapakTepusyeT agpecarta, pacxBanveasi akTep-
CKYI0 Urpy cBoen cobecenHunubl, 3B€34bl KUHO:

He sat down opposite her. “l am Hamish Macbeth, the policeman at Lochdubh.
Don’t worry. I'm off duty and off the case. I just wanted to tell you how much |
admire your acting” [3, 43].

Ecnn kKoMMyHMKaHTam HpaBWUTCS efa B pecTopaHe Unu efa, KynneHHas B
MarasuHe, 1 OHU ee NOSOXUTENBHO OLIEHNBAIOT, TO COOTBETCTBYOLWMNIA PA Tpak-
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TyeMm Kak ogobpeHue (cm. npumep 1). Ecnu xxe agpecaHT NonoXnTenbHO OT3bl-
BaeTCcs O ede B agpec noBapa unu xo3amnHa GaHkeTa, npoayumpyemMoe BbiCKa-
3blBaHue criegyeT Ha3BaTb KOMMIIMMEHTOM KyNIMHAPHbIM HaBblKaM U YMEHUSAM
nmbo BKyCY 1 OpraHn3aTtopckum CnocobHOCTSAM (CM. npumep 2):

1.“Hurrah for supermarket puddings!” cried Nat, grinning appreciatively as
she dived straight in with her spoon [7, 62] (ogobpeHue).

2. “Did you ever think of going into the restaurant business?” asked Hamish.

“A genius like you shouldn’t be wasting your talents in the police force.
The Tommel Castle Hotel could do with a good chef’[3, 8]. (koMNAMMEHT).

B uenom, utor gesaTenbHOCTU agpecaTa, TPakTyeMbli agpecaHToOM Kak Ao-
CTMXXeHue, BbiCTynaeT oobekTom PA komnnumeHTa. UnnocTtpaumen gaHHoro
Te3nca MOXET CNYXUTb BbICKa3blBaHWE KOMMIMMEHTA, B KOTOPOM O6HEKTOM SAB-
nsieTcsa 3aBoeBaHNe agpecaToM — LUKOMbHbIM yunTenem tutyna Yuutens loga:

“My point is, | know what an accomplishment winning Teacher of the
Year is. To be that popular with your students.” Davis liked the compliment
[4, 303].

ABTOPCKUA KOMMEHTapUn SKCMULMPYET peakuuio agpecara: LUKOIbHOMY
yumTento noHpasunca komnnumenT (Davis liked the compliment).

Kak nokasbiBaeT Hawle uccnenoBaHne, oGbekTamm NONMOXUTENBHON OLIEHKN
B PA KOMNnnmeHTa 1 NecTu BbICTyNnatoT Takne AOCTUXKEHUA afpecaTa Kak: yme-
HWe BECTM JOMaLUHee X0351MCTBO, 06CTaBUTbL AOM, OPraHM30BaTb MEPONPUSTUE,
KynunHapHble cnocobHocTn cobeceaHuka, ero npodeccnoHanbHas KOMMNETEeHT-
HocTb. OagHako, criegyer KOHCTaTMpOBaTb, YTO MPENMYLLECTBEHHO OOBHLEKTOM
OLEHKM BbICTYNaeT BHELWHOCTb — OHa SIBMSIETCS OObEKTOM KOMMNIIMMEHTa 1 ne-
cTn B 82 % KOHTEKCTOB BbIOOPKMN.

BHewHocTb BbiCTynaeT o6bekToM kak PA komnnumeHTa, Tak u nectu, a
pacno3HaTb OaHHble aKTbl MO3BOMSET aHanNM3 CUTYaTUBHOINO KOHTEKCTa. Jnu-
304, B KOTOPOM MOSOXUTENBHO OLIEHMBAETCA MOMOXaBOCTb agpecata matepu,
KOTOPYIO PSAOM C A0YEPbI0 MOXHO SKOObI NPUHSATL 3a €e CEeCTpy, TpakTyeTca
Hamu kak PA nectu. PacnosHatb unnokyTUBHYO Lenb agpecaHTa (npogasua,
ObiBWEro 6okcepa) — NOMbCTUTb U YroauTb KNMEHTaM — NOMOraeT CroBocoYe-
TaHne obvious mother B aBTOPCKOM KOMMEHTapun, a Takke NosiCHEHWe camo-
ro agpecaHTta nectu ApyroMy KOMMYHUKaHTY nocne yxoga agpecarta | aim to
please:

A mother and daughter came over and asked Rex for his autograph. He
smiled grandly and puffed out his chest. He looked at the obvious mother and
said, “Are you two sisters?” She giggled as she left. “Another happy customer,”
Myron said. ‘I aim to please” [4, 76].

MonoxuTtenbHas oueHka B agpec Gnvkanwmnx poacTBEHHMKOB, Hanpumep,
oLeHKa poaMTEnAMN BHELLUHOCTM COOCTBEHHbLIX AETEN, MO HaleMy MHEHUI0, He
MOXET TPaKTOBATLCA KaK KOMMIMMEHT unu, Tem 6ornee, nectb, BBUAY OTCYyTCTBUA
3TMKETHOCTM B UX OTHOLUEHUAX. TaKyld MNOMOXMTENbHOK OLEHKY BHELUHOCTM
Mbl UMeHyeM ofobpeHnem nMbo B Gonee akcnpeccuBHoW hopme peanusauum
— ogobpeHnemM, KOMOMHUPYEMbIM C BOCXULLEHNEM. MaTb, K npumepy, He MOXeT
caenatb KOMNIMMEHT Aodepu, BpAA N oHa OyaeT nbiTaTbCA HAaCTPOUTbL ee Ha
rapMOHMYHOE O6LLEHNE: OHa CKopee BbIpa3nT ogobpeHne unm BOCXMLLEHME ee
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BHeLWHocCTbl: “Oh Becky,” says Mum at last. “You look lovely. You’ll upstage
the bride!” [6, 106].

AHanornMyHo, HM B paspsag KOMMMMMEHTa, HU B paspsg Nectu He nonagaet
NonoXutenbHas oueHKa poanTensaMm JOCTUXKEHUI, YCNexoB COBCTBEHHbIX AETEN
— nogobHble BbiCKa3biBaHWS CKopee credyet NpUYMcnuTb K paspsagy noxsansbl,
Hanpumep, MaTb XBanuT A04Yb 3a NPEKPACHO 3aBapEeHHbIN Yan — fyylle, YeM OHa
yMeeT 3aBapuBaTb cama:

“l enjoyed that cup of tea, girl,” Nellie said as she put her cup back on the
saucer. “It’s funny how your tea always tastes better than mine” [5, 129].

Hanee, kK 06bekTaM, xapakTepHbIM A9 KOMMMMEHTa, NPUYUCTISEM XUMULLE
agpecarta, LOMaLUHIOK OOCTaHOBKY, MOCKOSbKY B 3TUX OObeKkTax oTpaxaeTcs
BKYC MUX Briagenbua, obpas Xu3Hu: Tak, Hanpumep, 6ecnopsgok B 4oMe AHHbI
BbI3bIBAET Y ee roctsa [JoHnana cumnaTtuio:

“‘How very nice,” said Daniel, sitting down. He looked round him. “How
comfortable. Tidiness makes me nervous”[8, 74].

HekoTopble nccnegoBateny OTHOCAT K BO3MOXHbIM OObeKkTaM KOMMIMMeHTa
WHTENNEeKTyanbHble 1 MoparnbHble kKadyecTBa cobecegHuka. Mbl cuntaem, 4To no-
NOXUTENbHOE OLEeHNBaHVe KadecTB cobeceaHnKa NpeacTaBnaeT cobon akT noxea-
Nbl, @ OUeHMBaHNe NPOdECCUOHANbHbLIX AOCTUXKEHUI, NpeacTaBnaowmx cobom
peanusaumio aHHbIX Ka4ecTB, SIBNSETCA akToM KoMmnnumeHTa. dnddepeHumpyto-
MMM NPU3HAKaMu, Ha HaL B3rMsiA, B JAHHOM Crlydae Takke ABMSTCA STUKETHbIV
XapakTep 1 npeyBenmyeHne nosnoXUTENbHON OLEHKN.

CnepoBaTtenbHO, MMEHHO KOMMAMMEHT, @ He MoxBarna, B HUKenpuBeLeHHOM
KOHTEKCTE BbICKa3blBAETCA B aApec NpodeCcCnoHanbHbIX 4OCTUxXeHUA. ObLieHne
NMPONCXOAUT Ha BEYEPUHKE — MECTe, rae OHO UMEET NOAYEPKHYTO STUKETHBIN Xa-
pakTep, rae KOMMYyHVKaHTbl 0OMeHMBaOTCA CBETCKUMN ntobGe3HocTamn. Komnnu-
MEHT BbICKa3bIBaeTcs No nosogy ponu Mappu PuyapacoHa B aesaTenbHOCTU u-
HaHCOBOW OpraHM3aumm, Ybe PyKOBOACTBO CHUTAET €ro HE3aMEeHNMbIM:

Daniel shook Harry’s hand and said, “Ah. Diocesan Board of Finance
couldn’t do without you, | hear, Colonel Richardson,” and Harry said, “It's
nothing. Nothing at all. Like to do my bit” [8, 120].

MnepbonnYHOCTbL KOMMNIIMMEHTA OCO3HAETCS U NPUHUMAETCS KaK AaHHOCTb
BCEMW y4aCTHMKaAMM KOMMYHUKaLMK.

MopanbHble U MHTEeNNEeKTyanbHble Ka4ecTBa, YMEHUss U NOCTYnku cobecen-
HWKa Unn Apyroro 4Yenoseka B GONbLUMHCTBE CriyyaeB ABMAOTCA 06bekTom PA
noxearnbl. Hanpumep, noxeana Yapnb3a Bbi3BaHa MOparibHOM CTOMKOCTbIO M pas-
Gop4YMBOCTbLIO €ro nogpyru, AraTtbl:

“Did he try to go to bed with you?”

“He did expect to be asked in. No, Charles. | am not amoral like you. | shall
tell him | am keeping myself pure for James.”

“Good girl’ [2, 23].

MpuBeaem npumep noxearnbl, Kacalwencs NnoBeaeHUs U MaHep YenoBeka,
KOTOPbI OTCYTCTBYET B MOMEHT peyn:

He would say, casually, to his wife later that night that he had given young
Luke Bouverie a lift home. “Nice lad,” he would say. “Nice manners” 8, 17].

Ha Haw B3rnsaa, CyLecTByHOT YCNOBUS, NMPU KOTOPbIX BHELUHOCTb U MaHepbI
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obbekTa He criegyeT TpakToBaThb kak 06bEeKT koMmnnmmMmeHTa. Ecnu nonoxurenes-
HO OLleHNBAETCHA BHELLUHOCTb UIM MaHepbl OTCYTCTBYHOLLErO B MOMEHT KOMMYHMU-
Kauum YyenoBeka, TO Takoe BbICKa3blBaHNE TPAKTYETCA HaMW Kak BbiCKa3blBaHUE
rnoxgarsbl, @ He KOMNIMMEHTA, NMOCKONbKY MUINTOKYTUBHOM LIENbI0 agpecaHTa nomno-
XWUTENbHOM OLEHKN B AA@HHOM Clyvae Henb3si CHUTaTb CTpeMSieHne caenatb npu-
ATHOE coBeceaHVKY U HaCTPOUTb €ro Ha rapMoHUYHoe obLeHne. Ckopee, UIToKy-
TUBHOM LIENbIO BbICKA3bIBAHUSA CTAHET XXenaHne noaenuTbCs CBOUM MHEHUEM Ans
TOro, 4tobbl 4OBUTBLCA OT cobeceaHVKa CXOAHOMO C 06BLEKTOM MOXBasibl MOBEAEHUS
nmMbo oobuTbca Hecornacus, KPpUTUKM B aapec TpeTbero nvua 1 noxasasnbsl B agpec
camoro agpecaHTa. NprmepomM noxearbl BHELUHOCTU OTCYTCTBYHOLLENO B MOMEHT
peyn YyenoBeka MOXET CMYXMWTb BbICKa3blBaHWE COCEOKMN [MaBHOW repouHu o6 mx
oOLLIe 3HaKOMOMW:

“She’s a knockout, isn’t she? What a figure. And she was surprisingly
good on telly, | must say.” She glances at me [6, 192].

PA nectn HanpaBneH Ha Te e 00bekTbl, 4TO PA noxBanbl U KOMOIMMEHTA.
necTb, Yalle Bcero, agpecyetcsl B CTaTyCHO HepaBHOM OOLEHUN «CHU3Y
BBEpx», T.e. obpalwieHa Kk cobeceaHuky, nmerwwemy 6onee BbICOKOE CO-
uManbHOe nonoxeHue. Pe4yeBON akT NecTtn OTNn4YaltT pacyeT U KOpPbICTb,
npucyTCTBYyIOLWIME B MOTMBaUUKM agpecaHTa. Criegyoowmin pparMeHT uninio-
CTPUpYeT NecTb, KOTOpas BbICKa3blBAETCA NOMULENCKAM B agpec MOnoaown
cekpeTapwun. OH paccuMTbiBaeT NONYYUTb OT HEE CBEAEHUS, KOMNPOMETUPY-
loLLNE ee XO35NKY:

Hamish paused in front of her desk and decided to take a gamble. “Must be
awful, a pretty lass like you, working for that old dragon,” he said.

She let out a scared little giggle. “Shh, she’ll hear you!” [3, 59].

O pacuyeTnMBOCTM agpecaHTa CBMAETENbCTBYET ugnoma to take a gamble,
obo3HavaloLwas «MaTN Ha PUCK C pacvyeToM MONyYnUTb BbIFO4Y».

CymmMupys BbiLLeCcKasaHHOe, 3akniovaeM, 4To ogobpeHne KapavHanbHO OT-
nmMyaeTcsa OT CMeXHbIX PA TeM, 4To ero o6beKT He CBSA3aH C NIMYHLIMU UHTEpPEe-
camu cobeceaHuKka: 06bEKT OLIEHKM HE OTpaxaeT BKYChbl, 3acnyri, JOCTOMHCTBA
cobecegHuka. O6bektamm oueHkn B PA ogobpeHuns BbICTYnaoT NpUpoaHbIe U
norogHble SBneHns; abCTpakTHbIe MOHATUA (MAeun, NPeaIoKeHUs, HOBOCTU, Tpa-
avumn, ap.), npeameTbl uckyccTBa (obcyxgaemMble B OTCYTCTBME UX BnagenbLa
unun cosgarens), npegMmeTbl UHTepbepa (0bcyxaaemble He C UX Bnagenbuem),
efa (B OTCYTCTBME NoBapa); COCTOSIHNE 300POBbS, BPEMSANPOBOXAEHME, 3aHS-
TnsA, X066Kn, NnpmBbIYKKM cobeceHmKka NMOO APYroro YenoBeka, a Takke BHELU-
HOCTb M JOCTMXKEHUSA pogHOro, 6rim3koro Yenoseka.

O6bektamu oueHkn B PA noxBanbl ABNSIOTCA MOpPanbHbIE U UHTENNEKTyanb-
Hble KayecTBa, yMEeHUA 1 NOCTYNKK cobeceaHnKka nnm oTCyTCTBYHOLLLEro Npu pas-
roBope YenoBeka, a Takke BHELHOCTb UM MaHepbl OTCYTCTBYIOLLENO B MOMEHT
KOMMYyHMKauumn Yyenoseka. Kpome Toro, noxsanou cnegyet cumTaTtb NonoXuTenb-
HYIO OLIEHKY JOCTMPKEHUI 1N YCNEXOB POAHbIX aQpeCaHTy Noaen.

O6bekTamu oueHkn B PA KOoMNnnMeHTa, Kak NpaBuno, BbICTyNarT BHELLHOCTb
N OOCTMKEHUSA agpecata. TeMOn KOMMNAMMEHTa MOXET Takke ObITb Xunuiie
agpecarta, ero goMawHss obcTaHOBKa, NpeaMeTbl MHTepbepa, MOCKOMbKY B
3TMX obbekTax oTpaxkaeTcs BKyC ux Brnagenbua. Obbektammn PA komnnMmeHTa
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TaKxKe CriyxaTt npegMmeTbl MCKYCCTBa, NOJIOXUTESNTbHO OLueHnBaeMble B 6ecep,e C
MX co3gartenem, a Takke eaa, Kotopasd nonoxXnTteribHO oueHnBaeTCcA Henocpea-
CTBEHHO B aflpecC TOro, KTo ee npurotosusl nmnbo Kynwui. MNonoxutenbHas oueHKa
BHELUHOCTU TPETLETO NI a TPAaKTYETCA HaMWU KaK KOMIMTTMMEHT B Clly4ae poACTBa
agpecara un obbekTa OLEeHKN.

PA nectu HanpaeJiEH Ha Te Xe 00bekTbl, YTo PA noxeanbl 1 KOMMIIMMEHTA:
BHELIHOCTb, JOCTUXEHUA, MOPalibHbl€ N MHTEIJIEKTYallbHbl€ Ka4eCTBa, YMEHUA
N NMOCTYNKN CO6€C€,D,HI/IKa nn6o 6nmskoro €My 4HeroBeka. B Cny4ae C necTtbo-un3-
BUHEHMNEM 3a COBGpLLIGHHbII?I agpecaHTOM NpPOCTYNOK JbCTeL, BbI6VIpaeT npen-
METOM OLIEHKMN HE TOJIbKO onpeaesnieHHble YepThbl XapakTepa agpecarta liectu, HO
nnpegmMeTbl, npeacrtaendowine and agpecara onpenerieHHyro LeHHOCTb.

KJ'IaCCVI(*)I/ILI,I/IpOBaTb TO UMW MHOE BbICKa3blBaHME MOMOXUTESNbHOW OLEHKM
TOJTIbKO Ha OCHOBaHUW KpUtTepu4 obbekTa OLEHKN (npe,u,meT / YenoBek, CO6€C€,D,-
HUK / TpEeTbE J'II/ILI,O) HEe npeactaBnAaAeTcAa BOSMOXHbIM; crieayeT npuHnMmaTtb BO
BH/MaHWE B3aMMOOTHOLUEHNSA 0ObeKTa OUEeHKN U agpecaTta (I'IpVIHa,D,J'Ie)KHOCTb,
aBTOPCTBO, pO,D,CTBO), a TaKxe WUIJIOKYTMBHbIE Uenn agpecaHTa U TO, KakK OHU
SKCMITNMUMPYHOTCA B I/I306pa)KeHHOM XyaoXeCTBeHHOM AUNCKypCe.

nepCﬂeKTMBOVI OaHHOIo mnccnegoBaHuna ABJIAETCA UCCeaoBaHUA ¢>aKTopa
NCKPEHHOCTU NMPUMEHUTENIbHO K NMOJIOXUTESIbHO-OLEHOYHbIM peYeBbIM aKTaM.
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